
Cleansystem

* EN After registration at gardena.com/registration within 3 months 
after purchase. Warranty conditions at gardena.com/warranty   
DE Nach Registrierung unter gardena.com/registration innerhalb von  
3 Monaten nach Kauf. Garantiebedingungen unter gardena.com/warranty  
FR Après enregistrement sur gardena.com/registration dans les 3 mois 
suivant l‘achat. Conditions de garantie commerciale sur gardena.com/
warranty

Wash Set with Hand Brush S soft | Wasch-Set mit 
Handbürste S soft | Kit brosse de lavage à main S souple
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Made in Germany

18860-20.953.01/2023

www.gardena.com

GARDENA Germany AB
PO Box 7454
S-103 92 Stockholm, Sweden

PL Husqvarna Poland Spółka z o.o., ul. Burakowska 14, 01-066 Warszawa • 
HU Forgalmazó: Husqvarna Magyarország Kft. 1044 Budapest, Ezred u. 1-3. 
• CS/SK  Husqvarna Česko s.r.o., Türkova 2319/5b, 149 00 Praha 4 - Chodov, 
IČ: 27408264 • EL Π. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ ΑΕΒΕ, Λεωφ. Αθηνών 92, Αθήνα Τ.Κ. 
104 42, Ελλάδα Τηλ. +30 210 5193100, info@papadopoulos.com.gr • RU 
Изготовитель: GARDENA Germany AB (Гардена Германи АБ), ПО Бокс 
7454, C-103 92 Стокгольм, Швеция. Страна происхождения: Германия. 
Уполномоченный поставщик: ООО "Хускварна", 141400, Московская 
обл., г. Химки, улица Ленинградская, владение 39, строение 6, 
помещение NoOB02_04. Гарантия 5 лет. Продукция не подлежит 
обязательной сертификации. • SL/HR Husqvarna Austria GmbH, 
Industriezeile 36, 4020 Linz, Austria, Država porekla: Nemčija, Zemlja 
porijekla: Njemačka • SR Uvoznik i  distributer: Domel d.o.o., Slobodana 
Djurica 21, Beograd, Zemlja porekla/uvoza: Nemačka • BS Uvoznik i 
distributer SILK TRADE d.o.o.,  Industrijska zona Bukva bb, 74260 Tešanj, 
Country of origin: Njemačka • UK АТ "Альцест", адреса: вул 
Петропавлівська 4, 08130, Київська обл. Києво-Святошинський р-н., с. 
Петропавлівська Борщагівка, Україна • RO Madex International Srl, Sos. 
Odaii 117 - 123, sector 1, RO-013603, Bucuresti, Tel: 021 352.76.03/04/05, 
madex@ines.ro • TR Dost Bahce Dış Ticaret Mümessillik A.Ş., Yunus Mah. 
Adil Sok. No:3/2, 34873 Kartal/İSTANBUL. Menşei: Almanya. • BG 
Агроланд-България АД Студентски град, бул. „8-ми декември“ 13, 
1700 София, България. Производител: Гардена, Германия. Страна на 
произход: Германия. • SQ KRAFT SHPK, Autostrada Tirane – Durres, Km 7, 
1051 Tirane, Albania, Mob +355 69 877 7821 • ET Husqvarna Eesti OÜ, 
 Valdeku 132, Tallinn, 11216 Eesti • LT UAB Husqvarna Lietuva, Ateities pl. 77 
c, LT-52104 Kaunas • LV Husqvarna  Latvija,  Ulbrokas iela 19A, LV-1021, 
Rīga • Importer to Great Britain: Husqvarna UK Ltd, Preston Road, Aycliffe 
Industrial Park, Newton Aycliffe, County Durham DL5 6UP, Great Britain

 Raccolta Carta

* NL Na registratie op gardena.com/registration binnen 3 maanden na aankoop. Garantievoorwaarden op gardena.
com/warranty SV Registrera din produkt på gardena.com/registration inom 3 månader efter ditt köp. 
Garantivillkor på gardena.com/warranty DA Efter registrering på gardena.com/registration inden for 3 måneder 
efter købet. Garantibetingelser på gardena.com/warranty FI Edellyttää rekisteröintiä osoitteessa gardena.com/
registration 3 kuukauden kuluessa ostosta. Takuuehdot: gardena.com/warranty NO Etter registrering på 
gardena.com/registration innen 3 måneder etter kjøpsdato. Garantibetingelser på gardena.com/warranty IT Dopo 
la registrazione su gardena.com/registration entro 3 mesi dall‘acquisto. Condizioni di garanzia su gardena.com/
warranty ES Después del registro en gardena.com/registration dentro de los 3 meses posteriores a la compra. 
Condiciones de garantía en gardena.com/warranty PT Após o registro em gardena.com/registration dentro de 3 
meses após a compra. Condições de garantia em gardena.com/warranty PL Po rejestarcji na stronie gardena.
com/registration w ciągu 3 miesięcy od daty zakupu. Warunki gwarancji: gardena.com/warranty HU A vásárlást 
követő 3 hónapon belül a gardena.com/registration weboldalon történő regisztráció után. A garancia feltételei a 
gardena.com/warranty oldalon érhetők el CS Po registraci na gardena.com/registration do 3 měsíců od nákupu. 
Záruční podmínky na gardena.com/warranty SK Po registrácii na gardena.com/registration do 3 mesiacov od 
nákupu. Záručné podmienky na gardena.com/warranty EL Με την εγγραφή σας στο gardena.com/registration 
εντός διαστήματος 3 μηνών από την αγορά. Όροι εγγύησης στο gardena.com/warranty RU После регистрации 
на сайте gardena.com/registration в течение 3 месяцев после покупки. Гарантийные условия на gardena.
com/warranty SL Pri registraciji na gardena.com/registration v 3 mesecih od datuma nakupa. Garancijske pogoje 
najdete na gardena.com/warranty HR Prilikom registracije na gardena.com/registration u roku 3 mjeseca od 
datuma kupnje. Uvjete jamstva možete pronaći na gardena.com/warranty SR/BS Nakon registracije na gardena.
com/registration u roku od 3 mjeseca od kupovine. Uslove garancije potražite na gardena.com/warranty UK Після 
реєстрації на сайті gardena.com/registration протягом 3  місяців після покупки. Умови гарантії можна 
переглянути на сторінці gardena.com/warranty RO După înregistrare pe gardena.com/registration în termen de 
3 luni de la cumpărare. Condiții de garanție pe gardena.com/warranty TR Satın alma tarihinden itibaren 3 ay 
içinde gardena.com/registration adresine kayıt yaptırdıktan sonra. Garanti koşulları gardena.com/warranty 
adresinde BG След регистрация на сайта gardena.com/registration в рамките на 3 месеца след покупката. 
Гаранционните условия са качени на gardena.com/warranty SQ Pas regjistrimit te gardena.com/registration 
brenda 3 muajve pas blerjes. Kushtet e garancisë te gardena.com/warranty ET Pärast registreerimist aadressil 
gardena.com/registration 3 kuu jooksul pärast ostmist. Garantiitingimused on leitavad aadressil gardena.com/
warranty LT Užregistruokite gaminį adresu gardena.com/registration per 3 mėnesius nuo pirkimo. Garantijos sąlygos 
pateikiamos adresu gardena.com/warranty LV Pēc reģistrācijas gardena.com/registration 3 mēnešu laikā pēc 
pirkuma. Garantijas noteikumi gardena.com/warranty

DE Cleansystem Wasch-Set mit Handbürste S soft
Seifenstäbchen Verursacht Hautreizungen. Verursacht schwere 
Augenreizung. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Schutzhandschuhe/Augenschutz tragen.  
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam  
mit Wasser ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen  
nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. Bei Unwohlsein  
ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
EG 648/2004e ≥15 - >30% anionische Tenside; ≥5 - >10% 
nichtionische Tenside; <5% amphotere Tenside.
EN Cleansystem Wash Set with Hand Brush S soft
Shampoo Wax Sticks Causes skin irritation. Causes serious 
eye irritation. Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
If medical advice is needed, have product container or label at 
hand. Keep out of reach of children. Wear protective gloves/eye 
protection. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. Get medical advice/attention if you feel unwell. 
Regulation (EC) No 648/2004 ≥15 - >30% anionic tensides;  
≥5 - >10% non-ionic tensides; <5% amphoteric tensides. 
FR Kit brosse de lavage à main S souple
Bâtonnets de shampooing-cire Provoque une irritation cutanée. 
Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de 
consultation d’un médecin, garder à disposition le packaging ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Porter des gants de 
protection/un équipement de protection pour les yeux. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à 
rincer. Consulter un médecin si vous ne vous sentez pas bien. Règle-
ment (EC) No 648/2004 ≥15 - >30% Tensio-actifs anioniques; ≥5 - 
>10% Tensio-actifs non ioniques; <5% Tensio-actifs amphotères.
NL Cleansystem was set met handborstel S zacht
Shampoostaafjes Veroorzaakt huidirritatie. Veroorzaakt ernstige 
oogirritatie. Schadelijk voor in het water levende organismen, met 
langdurige gevolgen. Bij het inwinnen van medisch advies, de 
verpakking of het etiket bij de hand houden. Buiten het bereik van 
kinderen houden. Draag beschermende handschoenen/oogbe-
scherming. BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig spoelen met 
water gedurende een aantal minuten. Vervolgens indien mogelijk 
eventuele contactlenzen uitnemen. Doorgaan met spoelen.  
Raadpleeg een arts als u zich onwel voelt. Verordening (EC)  
No 648/2004 ≥15 - >30% anionische tensiden;  
≥5 -> 10% niet-ionische tensiden; <5% amfotere tensiden.
PL Cleansystem zestaw z miękką szczotką ręczną S
Wkłady mydlane do szczotek Działa drażniąco na skórę. Działa 
drażniąco na oczy. Działa szkodliwie na organizmy wodne, 
powodując długotrwałe skutki. W razie konieczności zasięgnięcia 
porady lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę. Chronić 
przed dziećmi. Stosować rękawice ochronne/ochronę oczu. W 
PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą 
przez kilka minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można 
je łatwo usunąć. Nadal płukać. W przypadku złego samopoczucia 
zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. Rozporządzenie 
(EC) Nr 648/2004 ≥15 - >30% anionowe środki powierzchniowoc-
zynne; ≥5 - >10% niejonowe środki powierzchniowoczynne;  
<5% amfoteryczne środki powierzchniowo czynne.
CS Cleansystem sada pro mytí s měkkým ručním 
kartáčem S
Mýdlové tyčinky Dráždí kůži. Způsobují vážné podráždění očí. 
Škodlivé pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. Je-li nutná 
lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku. Ucho-
vávejte mimo dosah dětí. Používejte ochranné rukavice/ochranné 
brýle. PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte 
vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze 
vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování. Necítíte li se dobře, 
vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. Nařízení o detergentech 
(EC) č. 648/2004 ≥15 - >30% aniontové tensidy; ≥5 - >10% 
neiontové tensidy; <5% amfoterní tensidy.
EL Σετ Βούρτσα Νερού Χειρός Μαλακή με  
σαπουνάκια Cleansystem S
Σαπουνάκια Στικ Προκαλεί ερεθισμό του δέρματος. Προκαλεί 
σοβαρό οφθαλμικό ερεθισμό. Επιβλαβές για τους υδρόβιους 
οργανισμούς, με μακροχρόνιες επιπτώσεις. Εάν ζητήσετε ιατρική 
συμβουλή, να έχετε μαζί σας τον περιέκτη του προϊόντος ή την 
ετικέτα. Μακριά από παιδιά. Να φοράτε προστατευτικά γάντια/
μέσα ατομικής προστασίας για τα μάτια. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ 
ΜΕ ΤΑ ΜΑΤΙΑ: Ξεπλύνετε προσεκτικά με νερό για αρκετά λεπτά. 
Εάν υπάρχουν φακοί επαφής, αφαιρέστε τους, εφόσον είναι 
εύκολο. Συνεχίστε να ξεπλένετε. Συμβουλευθείτε/Επισκεφθείτε 
γιατρό εάν αισθανθείτε αδιαθεσία. Κανονισμός (ΕΚ) αρ. 
648/2004 ≥15 - >30% ανιονικά τασιενεργά; ≥5 - >10% μη ιονικά 
τασιενεργά; <5% επανμφοτερίζον τασιενεργό.

For cleaning smaller areas with sensitive 
surfaces / Zur Reinigung von kleineren, empfind-
lichen Flächen / Pour le nettoyage de petites 
surfaces sensibles

SOFT

S soft Set
Se

t

Storage Recommendation / Lagerungsemp-
fehlung / Recommandation de rangement: 

Soft bristles for 
sensitive surfaces /
Weiche Borsten für 
empfindliche Flächen /
Poils doux pour les  
surfaces sensibles

Easily connect to 
garden hose /
Einfach an den Garten-
schlauch anschließen /
Connexion facile au  
tuyau d‘arrosage

Flat brush body for 
cleaning of confined 
spaces /
Flacher Bürsten-
körper zum Reinigen 
schwer zugänglicher 
Stellen /
Brosse plate pour le 
nettoyage d‘endroits 
étroits 

UFI: E500-C0AR-K00K-XEV0

Achtung
Warning
Attention
Waarschu-
wing
Varning
Advarsel
Varoitus

Oppmerk-
somhet
Attenzione
Atención
Atenção
Uwaga
Figyelem
Varování

Pozor
Προσοχή
Внимание
Pozor
Pažnja
Upozorenje
Попере-
дження

Atenţie
Dikkat
Внимание
Kujdes
Hoiatus
Atsargiai
Brīdinājums

FROST UV

Explore the full GARDENA Cleaning  

Range – Entdecke das komplette  

Reinigungssortiment von GARDENA –  

Découvrez la gamme complète de produits  

de nettoyage GARDENA 
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